
/~ f~~ ~- ~ ~.~ il `~c~ O (~5 ~ 
(2] notices of receipt and processing {1} Accoúntnumbar at r~ Tent 

~ ~ 

91012728 

Magna PT SPA 
Via de's Ciciamini 4 
70026 MODUGlVO (BAR1} 
ITALY 

L 
1 ~ 

~js't c~o~. ó~~t~ 

deli~rery note 
{3} no. 

80010452 

(4} dispatch data 

22.01.2020 
Paga T t 2 ~z~~e 

(5} Gustamar number at supptiar 

woe05a0o1 

Richard Bergner Verbindungstechnik 
lndustriestral3e 5 
91 ~ 26 Schwabach 

{6}freight (7} detivery 

hae not t. waggon carrier 

unit EiiR frelght ath. vehicl. 

express own vahiclo 

Mail 

air freight 

invoice 
(S} no. 

{g} from 

{1t)} Yaur symbol 

430 

(11] Order No. 

5500(33183042 
Order data 

16.12.2019 
{12] Safes contact 

Vicky.Saeger 
~« ribe,de 

{13} Dlract dial 

09122 
87-1670 

(14} Our order na. 

30002581 

{15} add. data of the orderer 

FCA {lncoterms° 
2010} 5chwabach 

>{zsi. s>i(p~ió=~ds%s; 
`~~~k~i~'1~~~ 

~<iiri~;c~~.i~: ~i~i'~t~ii~~::~;~;:::;: .':=~>: 
~1T::7{~~~~":Iltivdi~g~~`~ l~~r~ 

d[sp. type 

Di-[L Global Fc3rwarding 

(27} 

Pos. 

(28} part number 

(20}free unfree 

{21] Packaging unit 
(29} Name of gvodslsarvfces 

~ 
X 

(21} Packing type 

(3U} Quantity 

(22} Disp.character 

{31 ] 

UM 

{4p} Pas. 

fiU total weight KG 
(23} weight l24] net 
278 ~ 252 

(26] receiving-1unlvading pt 

0001 14248 

receiver Hates 

quantity (is} ~!- Hates 

10 

000002 

900003 

900004 

61,0001.4203 

_~~.__.. ~~;. 

2507604800 

72.0000.0143 

71.0000.0096 

72.0000.0142 

This docurl 

The genera 

M 10 x 80, 5 10.9 
RIBS GEVItlNDE80LZEN 
tBus~frrer-ú raw i n g-;7'rit~ ~ i.>~r; 
250, 7.6048A0 
Customer drawing no. index: A 
voívl 12.12,zo12 

ent has been created autom 

I terms and conditions of th 
{42} notices of receipt 

drawing no. 250.7.6048.00 index A 
VOiVi 12.1 
old Material no. 273583F1 
Batch 5782800001 

RIBS-Karton ~zweiteilig} . 
263,00 X 180,00 X 148,00 

Europalette 
1200,00 X800,00 X150,00 

RIBE~Kartan lseiriteiiigj 
263,00 X 180,00 X 148,00 

aticaliy and is valid without signature, 

,' Richard Bergner Group are binding. Pleas 
(43} quantity check 

fi.000 a 
~~ ~ 

- ,~  - ~-' 
Quantit 
Quartti~ 
Tipo lm' 
Quantit 
Cortforr 
Data cc 
l=lrrr}a 

6.000 

20 

1 

12 

y~~~ ~ t . z i 
w~ri, 

: ~.. ~, x: ~ 
,.- ~ ~.--v>--~_~—~~~T. 

`, dicltiar<~ta: ~g,~~ 
3 éffeÌtlt'~: 
~allaggio 
~ lmbaili 
~ità alle ; 
r:trollo: 

l~ .~ ~~ '~ ~ ~ ~~~~ 
'>'~PfOi~E ~ftEEt 

7 
chede d''imballo: 

a~`~,g~~~ zs~ 

~~. 
i 

e see our webs 
(44} quality checkJtest report 

5T 

ST 

ST 

ST 

ite ww 

~ ~~~.~. 
CE 
-~=x----~---

~ NO 

w.ribe.deldelribe-g 
{45} reciplsnt 

-uppelagb 

date 

name 

no. 



~ 
. 

~ 
4 L ~ ~•~= 
{r 

l.ieferscheinn~mmer: 
80 Ó 104~ 2 

dispatch date 
22.01.2020 

Page 
212 

{z7} 

Pos. 

(~8) part number 
~ 

~ 

(21} Packaging unit 

{29} Name of goadslservices 

(3í3) ~uantity (31} 

UM 

(qp) Pos. receiver notes 

quantity iis} notes 

~• 

tax free. intracommunity delive~y 

~.. 

datè 

Hams 

no. 

{e#2} notices of receipt {43} quanttty check (44} quality citeckítast report (45} recipient 



A I,ra~ 

t ~ 
~ 

Transpò~ ~rder ~ 
Mittente 
Sender 

N°partita 1VA 
VAT-1D-No. 

R ~ ~Hi~~D $EI~~iVER V E~E~ I ~i~~J~i~~TEGI-€~ ~ Y. 

P~Hi~HQF~T~. 8 
~1--~ i 1 ~~ ~~HW#~~RCH 

indirizza del luogo di carico (dl ritiro} 
Collection address 

Data 1 Rate 

~:~:—,~Ft~f—~:~f~~~ 

~ i .s ~r.:  ~ >--- , i ~ 

i i !II 
Ardine di trasporto 
Order code 

iii i iii i 
Destinataria N° partita IVA 
Consignee VAT lR-No. 

~W~hfA F~T ~a F'p ~~ 

~~~ ~~~ ~~~~....i~~~~~. ~ 

~ ~7~,}~~~>"r ~GDUGNU 

Condizíoni di trasportaJDelivery terms 

❑ íranmdom. francofabbria 
free domidle ex works 
sdoganato non sdoganato 
deared undeared 
dazi pagati ~ day non pagati 
taxes paid taxes unpar 

~dir, dog. pag. dir, dag. non pag. 
dut~paid ~dutyunpald 
altri 
others 

EKW 

Indirizza terminale 
Termina! address 

~}~-IL FRE ~ GHT fi~IL~H 
hil.lER1~.f~E~~ 
Fr~E~~L~UR~ER ~T~1~~~E ~ 
~D~~t~~4~ i i~lUER~I~ER ~.~.►̀ 
Te I~ f 4~ /~ ~. i `~~~~ f;>' 
E~x ~ f 4-~ l~ i i ~~:~~ ~~~ 

Indirizzo di Consegna della merce 
Delivery address 

Marche e numeri 
Marks and numbers 

Din. 

~.x ~a~€,~ 
x 

Quantità 
Quantity 

cm x 
Richieste particolari 1 Special Consignments 

istruzioni particolari t Spezia! instructions 

Ritiro dal mittente 
Collecrtion at sender 

Data !bate 

Imballaggio 
Packing 

F;LE 

crrr x 

Consegna al destsnatario 
Delivery to consignee 

Bata !Rate 

OesQizione della merce 
Description ofi Packing 

F'I~RT~ 
FrA~T~ 

~ 
can ~ ~i. 4~r 

Orario ! Tme 

arma dell'autista ! Rriver's signature 

Orario 1 Time 

arma del destinatario 
Consignee's signature 

Assicurazione complementare 
Additional transport insurance 

❑ no 

no 

Valuta Valore da assicurare 
Currenry Value for Insurance 

Terminal di arriva 
Restination terminal 

gAR~ 

~~ r1 

Numero dí dossier 
Terminal referente 

Riferimenti del cliente 
Customer's reference 

, T ~F3— ~ ~lt'~#-77c~ti,~.~ ~ 
' 1Súmero telefónrca 

Contact ~~ei. 

Tariffa doganale Peso lordo ín kg 
Custom's tariff number Gross weight in kg 

l.M ;~ a ~f'{.k 

`~ ~~ % ~fi ~~ ~. ~~ ~. ~ 

Peso tassabile in kgg 
Payable weight in kg 

r 4̀'..~i~a E ~~~ 

Volare {con valuta} 
Value {with Currency} 

Totale peso lordo in kg 
Total grass weight in kg 

~~1 ~~~~~ ~ •tek` ~aSr %cu ~ ~~ ...; : ~p %A 
Via deli Ciel:miri , sn+r~ 70~2G Nt~dug t y ) 

t - ~ 4 -} (~ ~ 
:. ~ 

K  ti- ~ g ~i~los~+~sL11 

Rr .-- 
~ ~ 

C,... ., 

- a G'~t~ i~~w'~~.f~► ~t ; "Ri cerr 
Ver~fica s g uali~à ~ 

~ua~~~~~àr► 

IMPORTANT 
ACcordin~ to CMR, transport damages (rave to be noted on the transport order {P00} 
upon delnrery of the consignment Damages not vuible externally should be notified in 
wrrt,ng to the responsible EUftOCONNECT terminal within 1 days after delivery. 

Nome di zhi firma in stampatello 
Consignee's name in block letters 

Timbro e firma del mittente 
Stamp and signature of sender 

r+r C V p ~ 

~ 

f 

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincola#e a{!e Conditooni Generali di #rasporto EUROCONNECi' (pedi retro). 
~UR~CONNECT Transport Conditions apply exciusi'vely #o a1{ EUROCONNECT consignments (see a~erleafi). 


